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4.

A MPOZOXH! - OAHIIEE AZQAAEIAT

A AkohouBrioTe TIC 0dnyieg yiad va Qmro@UYETE KATTOIO TTIBAVO

TPAUMOTIONO atrd TNV KAKK XPrRon
Ag @époupe Kapia guBuvn yia {nuIG TTou TTPOKARBNKE ATTO KOKI)
XpPron KN CUPBATA PE aQuTh TWV 00NYIWV.

H ouokeup TrpoopifeTal yia XpAon oOTa TTAPAKATW
mepIBaAAovTa:

* AUTA n ouokeun €xel oxedIAoTEl yia IBIWTIKA, OIKIOKN XPHon

* Kouliveg TTpoowTTIKOU 0€ payadid, ypageia kal AAAa epyaciokd
mepIBaAAovTa.

*AYpPOTIKEG OIKIEG.

*ATTO TTeAdGTEG O€¢ Eevodoxeia, HOTEN Kal GAAa KaTaAUpaTa TUTTOU
“bed and breakfast”.

AUTH N CUOKEUN TTPOOPICETAI JOVO VIO TN HigN KOPE, KOKTEIA,
OAATOO BIVEYKPET, BPEPIKEG TPOPEG, WIAKOEIK K.Q..

H ouokeun TpoopileTal JOVO yia XPron 0€ ECWTEPIKO XWPO Kal OXI

o€ eEWTEPIKO.

5.

© »® N

Mnv A€IToupyrioeTe TN CUCKEUN av TO KAAWdIO peUPATOG
EXEl KATTOIa CnuIG. Av TO TTAPEXOPEVO KAAWdIO €xel {nuid
TPETTEl va AVTIKATOOTABEI amd TOV KOTOOKEUAOTH, TOV
utTeUBOuUvo TOu service N KAtoiov dGAAo KaTdAAnAa apuodio
woTe va atmo@euxBei kdatmolog miBavoeg kKivouvog. Mn
evoedelyuéveg ETMIOKEUEG NTTOPEI va BEoouv Tov XpAOTN O¢€
Kivdbuvo.

Mavta va xeipifeote To0 KOAWDIO TOU pEUPATOG YE TTPOCOXN. Mnv TO
TPARATE KAl YNV TO TEVTWVETE. TOo KOAWOIO Oev TIPETTEl TTOTE va
OITTAWVETAI 1} va paykwveTal. MNdavta va agaipeite T oUoKeun ato
TO peUpa TpaBwvTag 1o BUoua Kal Ol atmd To KAAWdIO.

Mnv xpnoigoTtroleite To KaAWwdIo oav Aafn.
Mnv a@nvete To KAAWOIO HAYKWHEVO ATTO HIO KAEIOTH TTOPTA.

Mnv TpaBdaTte 70 KAAWOIO KOVTA O€ QIXHNPES YWVIEG.
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10. Mnv a@nvete 170 KOAWSIO va aKOUUTIAEl O BepUEg
emIQAveIEC A va KpEPETAl atTd TNV dkpn Tou TpatredioU.

11. Mnv TUAiyeTe TO KAAWSIO YUPW ATTO TNV CUCKEUN.

12. Mnv xpnoigoTroleite ageocoudp TTou Oev TTpoTEivovTal
amd TOoVv KAataokeuaoTh. MTtopei va  TTpokaAéoouv
TPAUUATIOYO ] KATAOTPOYPIN TNG OUCKEUNG.

13. Mnv XpnOIYOTIOIEITE TN CUOKEUR PE PETATPOTTEQ TAONG.

14.  Mnv TommoBeTeiTe TN cuokeun TAvw A KOVTA 0€ QOUpPVO
MIKPOKUMATWY, nAekTpikd @oUpvo, @oUpvo agpiou R
TAUVTAPIO TTIATWV.

15. KpatAoTe TN ouoKeur PAkpId atrd eUQAEKTA UNIKG 1} AAAEG TTNYEG

BepudTNTAG.

16. Mnv XpnOIYOTIOIEITE TN CUOKEUN O€& €CWTEPIKO XWPO

OTTOU YyivovTal WEKAOMOi N 0& oOnueia TTou UTTAPXE!
TTapoxrn oguyovou.

17. H mpida mpétmel va gival TTAvToTE TTPOCRACIUN WOTE O€ TTEPITITWON
avAykng va PTTopei va a@aipedei n ouokeur atrd 10 pevua.

18. Mnv XpnNOIYOTIOIEITE TTOTE TN OUOKEUN OTO YTTAVIO, KOVTA
oe Tioiva 3 dAAO  pépog ME uypacia i aufnuévn
Bepuokpaaoia.

19. H ouokeuny dgv TpéTTel va ekTiBeTal o€ akpaio kaipd ( Ppoxn
K.Qa.) ; OTTOIEOONATTOTE CUVONKEG UE Uypaaia.

20. Mnv ToTroBeTEiTE | ATTOONKEUETE TN CUCKEUN OE anueio
OTTou uTropei va TéEoel n va TpaBnxTtei oe umaviépa n
vepoxuTn.

21. Tlavta va a@AveTe ETTAPKN XWPOo yUpw atrd Tn OUCKEUN OTav TN
XPNOIUOTIOIEITE avAaueoa o€ AGAAa avTikeigeva. Mnv ToTmmoBeTeite TN
OUOKEUN KOVTA o€ cUQAEKTA avTiKEipeva OTTwg EmMITTAA, HagiAdpia,
UQACHaTA, KOUPTIVEG K.Q..

22. Mavta va XpnoIJOTIOIEiTE TN OCUCKEUN o€ OpBia Béon.
23. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN UE UYPA XEpla.
24. Mnv XpnOIYOTIOIEITE TN OCUCKEUN OTAV €i0TE O€ €TTAPA PE VEPO.

25. Mnv BubBiCeTe Tn cuokeun e vepo 1 dAAAa uypd.
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26. Mnv ayyiCete T OUOKEUR av auTh €xel TTéoel yéoa oe vepo.
ATTAG a@aipéoTe TN Ao TO peUUA.

27. Mnv avaplyvuete Bepud Aadi  aAAo Bepuo uypo.
28. Mnv avapiyvueTe TTOTE NiTTOG.
29. Mnv xpnoiuyoTrolcite TN cuokeun oTav gival adela.

30. Mnv vyepiCete TOAU TO Ooxeio avdapiEng yia va
aTToQUYETAIl UTTEPXEIAION KATA TN XPAON TNG CUOKEUNG.

31. Mnv TAno1adete 1O OAXTUAG O©ag 1 KATOI0 dAAo
avTikeipevo(MaAAid, pouxa, dayeipikd@ OkKeun, Maxaipia,
Katoafidla K.a.) kKovtd otov dfova TnG CUOKEUNG OTAV QUTA
BpiokeTal oe AeiToupyia.

32. Av n ke@paAn avdauigng madel {nuid, €TIKOIVWVACTE

ME TOV  KOTAOKEUQOTH. BeBaiwbeite o611 Ba
avTikataoTadei mpIv EavaxpnoIYoOTIOINOETE ™
OUOKEUN.

33. Ortav teAeiwoete pe TNV avauign, €AéyEre Tnv Ke@aAn avapigng
MATTWG €xel K&TToIa nNUId. Z€ AQUTA TNV TTEPITITWON UTTOPEI KATTOIA
KOJpATia  va  Bpiokoviar  péca  oOTO0  HiyMa  cag. Mnv
XPNOIUOTTOINCETE AUTO TO HiYMA KAl QVTIKATAOTAOCTE TV KEQOAT.

34. Mnv agaipeite To doxeio €dv n Ke@AaAf dev OTAPATACEl va
Yupicel.

35. Mnv TmpooBéTtete UAIkd oTOo OdoXeio OTAV N OCUOKEUN
BpiokeTal oe AciToupyia.

36. Mnv petakiveite Tn ocuokeun 6Tav BpiokeTal o€ AsiIToupyia.

37. Tlavta va a@aipeite TN ouokeurnp amd 1O pelupa Otav degv TN
xpnoiyotroieite. MNavra va ofrvere 1n ocuokeuni (Béon ‘0’) kal va Tnv
agalpeite ammd 1o peUua av Oev TN XPNOIUOTIOIEITE, OTAV gival Xwpig
ETMITAPNON, TIPIV TN OUVOPPOAOYnon i amrocuvapuoAdynaon f kard tov
KaBapiouod, TIpiv TN METOKivnOon Kal @UAagn kalr Tpiv. TNV aAAayn
eCaptnUdTwy A TpIv TTANCIACETE PHEPN TTOU KIVOUVTAI.

38. [lpiv agaipéoete TN ocuokeun atmd 1o pelpa, BAATE TO dIAKOTITN

oTn 8éon “0”.

39. TlMapakaAoupe AGBeTe umoOWIv oag OTI N CUCKEUN gival
gvepyotmoinuévn O6Tav Tn OuvdE€OETE OTO PEUPA OKOPO
Kal av o0 81akOTTNG BpiokeTal atn 6€an “0”.
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40.AuTl N ouokeun dev TTPETTEl va XPNOIYOTIOIEiITE ATTO TTAIdIC.

KpaTAoTe TN OUOKeEUnR KAl TO KAAwWdIO TG pakpid amd onueia

TTou UTTopEi va éxouv mpocPBacn maidid. H cuokeun mpémmel va

XPNOIYJOTTOIEITE HOVO ATTO €VNAAIKEG.

41. Kpatiote Tn ocuokeun pakpid amo maidid. Ta Taidid Ba TpETel
va gival Tavta utro €TiBAewn otav BpiokovTal KOVTA GTh CUOKEUR.

42. H ocuokeun dgv gival TTaixvidl. Ta TTaidid dev TTPETTEI va TTAICOUV PE
authv. Ta TTaidid Ba TEETTEl va eTIBAETTOVTAI WOTE VO €A0QAMIOTEI
OTI eV TTAICOUV PE TN CUOKEUN.

43. To kaBdpiopa Kai n ouviiipnon oev Ba TTPETTEl va yivovTtal atmo
TadIé

44. Mdavta va emBAémere TR ouokeunp oOTav PpiokeTal o€
AeiToupyia.

45. H ouokeuny Ba mTpéTTel va QUAGCETOI HOVO O€ EOWTEPIKO XWPO OE
oTeEYyVO MPEPOG XWPIG uypacia Kal OxI 0t TTOAU peyAAeG N MIKPEG
Bepuokpacieg. ATTopuyeTe atreuBeiag €kBeon oe uTTEPILON AKTIVOBOAIQ.

46. BeBaiwBeite 611 n cuokeun gival TTAVTA KaBapr} KAl OTEYVI] TIPIV TV
aTmroBnKeUOETE.

47. Mnv amoBnkKeUETE TN CUOKEUN OO0 gival akOpa CeaTn.

48. H ouokeun ptropei va xpnoigotroin®ei atrd droua he HEIWPEVN QUOIKD,
WUXOAOYIKN A VONTIKA IKAVOTNTA ] YHE EAAEIYPN EUTTEIPIAG KOl yVWOoNG €AV
TOUG £X€1 600¢ei N KATAAANAN €TTiBAEWn A 0dnyieg OXETIKA PE TNV ACQAAN
XPAON TNG OUOKEUAG Kal TTOU €XOUV Katavorjoel 6Aoug Toug TTiBavoug
KIvoUvoug.



NPOZOXH!

AlaBdoTe TTPOOEKTIKA OAEG TIG 0odnyieg TpIv

XPNOIMOTTOINCETE TN OUOKEUR KOl QUAAGETE TIG
yia HEAAOVTIKA XpARON.

OTav diveTe TN COUOKEUR O€ KATTOIOV TPIiTO, BefaiwOeiTe
o1 £xeTe oupTtrepIAABEl TIG 0BNYigg XpARONG.

MPOEIAOMNOIHZH!
& H ouokeunl dev mpoopileTal yia Xpion ME KATTOIO

£EWTEPIKO XPOVOSIAKOTITN 1 SEXWPICTO XEIPIOTHPIO.

MPOXOXH — KINAYNOZ HAEKTPOIAHZIAZ!
EE MNa va peiwoere Tov Kivduvo nAektpotrAnéiag pnv

AVOiyeETE TN OUOKeur. Agv utrdpyxouv pépn TTOU
MITOPOUV VO ETICKEUAOTOUV OO TOUG TrEAATEG.
MapakaAoupe atreuBuvOeite o KATTOIOV KATAAANA«
apu6dIo yia TNV ETTIOKEUR Kal T CUVTAPNON.
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MPIN TH XPHZH

1. BeBaiwBeite 0TI N cuOKEUATIa TNG CUCKEURG QTTOPPITITETAI UE CWOTO

TPOTTO KABWG OAQ Ta UAIKAG €ival avOKUKAWOIJA.

2. KpaTtAoTe TIG TTAACTIKEG OAKOUAEG HaKpId atrd pwpd Kal TTaidid.

3. A@oU a@aIpédeTe TN CUCKEUN atTd TN OUOKEUAOia, KaBapioTe TN hE

£va VWTTO TTaVi.

*  KaoBapioTe TNV €CWTEPIKA ETIPAVEIQ TNG CUOKEUNG PE VA VWTTO

Tavi.
. KaBapiote Tnv kKe@paAn avddeuong pe €va vwTrd TTavi.

Mnv TOTTOBETAOETE TN OUOKEUN O€ VEPO, OUTE VA TNV EETTAUVETE
KAtw aTrd TN Bpuon A a1rd aAAo uypod.

Mnv xpnoIUOTTOIEITE AIXUNPEA QVTIKEIUEVA, OKANPEG BoUpTOEG
l KaBapIoTIKA QOoUPVOU YIa va KaBapioeTe TN GUCTKEUN.

* TINOvTE TO BdOXEIO PE CEOTO VEPO PE CATTOUVI
XPNOILOTTOIWVTAG £va TTavi. ZETTAUVTE KAAd yia va
a@aipéoeTe mOAVA UTTOAEIPATA OATTOUVIOU.

Mnv ToTT0B¢ETEITE TO BOXEIO OTO TTAUVTAPIO TNIATWY } O CUOKEUN
atroAupavong.

4. ToTroBeTAOTE TN CUCKEUN O€ i010, 0TABEPR KAl OTEYVN ETTIQAVEIQA.

5. Mpiv XpNOIUOTTOINCETE TN CUOKEUN EEDITTAWOTE EVTEAWG TO KAAWDIO
Kal BeBaiwdeite 611 dev €xel onudadia {nuidg.

6. BeBaiwBeite 611 n TG0N TOU OTNITIOU TAUTICETAI PE TNV OTTAITOUPEVN
TAON TNG CUOKEUNRG.

7. Av TTapatnpAoceTe OTI UTTAPXEI MIA MIKPH OOWN TTOU TTPOEPXETAI
atrd TN CUCKEUN KATA TNV TTPpWTN XPRon, MNV avnouxnoeETe, gival
QUOCIOAOYIKO.

14



> P

NPOEIAOMNOIHZH!

Mnv XpNOIJOTTOIEITE TN CUOKEUN OUVEXOHMEVA VI
mavw amoé 1 Aemrté. Na apnvere ravra éva didoTnua
10 AemrTwV avdpeoa oTig XPAOEIS. AV XPNOIUOTTOINCETE
TN OUOKEUR Yia TTAvw atrd 3 gopég gival atrapaitnTo
€va SIAAEIMMO WOTE VO KPUWOEI N CUCKEUN.

NMPOEIAOMOIHZH!

A@noTte Ta OgpUd UAIKG VO KPUWOOUV TTPIV TA
avVOOEUCETE
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AEMNTOMEPEIEZ 2YZKEYHZ

1. KoupTri mpooappoyng Gyoug
2. AiakoéT1TNG AgiTOoUupyiag

3. KepaAl avdadeuong

4. Aoyxeio

5. Baon
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OAHIIEX

MapakaAoUpue akoOAOUBAOTE TIG TTAPAKATW 0BNYIES yIa TN OWOTA XPron
TNG OUOKEUNG.

1.

BeBaiwbeite 611 0 d1akOTTNG AciToupyiag (2) eival otn Béon
"0" Kal ouvd€OTE TN OUCKEUN OTO peUQ.

BdaATe vepd padi pe kagé kai Caxapn r 61molo AAAo UAIKG B€AeTE OTO
doxeio (4) ( oe dAAo doxeio TTapduoIou OXAPATOG).

N -

3. TlpoocapudoTe T0 UWPOG TNG KAPAAAg avdadeuong (3) avaAoya ue TIg

. MhéoTe 1o diakoTTTN AciToupyiag (2) otn Béon

TTPOTIMNAOCEIS 0aG Kal TO oXAMa Tou doxeiou TIECOVTAG TO KOUUTTI
TTPooapuoynRg Uwoug (1) kal TTANCIACTE TO BOXEIO OTNV KEQAAR
avadeuong (3)

n “l” kai
avauiéte Ta oUCTATIKA avaAoya PE TIG TTPOTIUNACEIG 0AG.

Znueiwan: av Ta UAIKG uTrepXeIAifouv aTro To doxEio, XaunAwaTe
TNV TaxX0TNTA ] HEIWOTE TNV TTOGOTNTA TWV UAIKWV.

5. Orav 10 piyya cag gival €To1go, TIECTE TO OIOKOTITN
Aeitoupyiag (2) otn Béon "0".
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6. lMpoocappdoTe TO0 UYWOG TNG KapaArg avadeuong (3) kai
a@aipéoTe TO doXeio (4) XapnAwvovTag 10 atrd TV KEQAAN
avadeuong (3) kal oepPipeTe T0 POPNUAG CAG.

7. A@aipéaTe TN OUOKEUN aTTO To peUPA Kal KaBapioTe Tn.

8. O a&ovag 1ng KeE@AAARG avadeuong (3) eival
KATAOKEUQAOMEVOG aTTO avoleidwTo atodAl Kal Ta TTAAOTIKG
MEpN €ival un To&IKA, OTTOTE UTTOPEITE va Ta KABapioETE
eUKOAQ HE PIO UYypN TTETOETA

KAOAPIZMOZ

KabBapioTe Tn ouokeur META aTTd KABE Xpron.
M AQauipéoTe TN oUoKeUn aTTd TO PeUPA KAl APAOTE TN va KPUWOEI TTPIV
TOV KaOapIouo.

1. KaBapioTe TNV €EWTEPIKA ETMIQAVEIA TNG CUTKEURGS UE €éva VWTTO
TTavi.

2. KaBapioTe TNV KEQAA avadeuong €TTioNG PE €va VWTTO TTAVi.

/A Mnv TOTTOBETACETE TN CUCKEUN O€ vEPO, oUTE va Tn PAAETE KATW
até Tn Bpuon 1 ag GAAo uypo.

3. TIAUvTe TO Bdoxeio ue CeoTO vePO PE OATTOUVI XPNOIKMOTTOIWVTAG £Va
TTavi. ZeTAUVTE KaAd yia va aaipéceTe mBavd uttoAsiyarta
oaTrouviou.

Mnv ToTTOBETEITE TO DOXEIO OTO TTAUVTAPIO TNIATWY I} O CUOKEUN
aTToAUMQvVONG.

A& Mnv xpnoiyoTroleite aixunped avTikeipeva, okAnpég BoupToeg N
KaBapIoTIKA oUpPVOU YIa VO KOBapIioETE TN CUCKEUN.

ZHMEIQZH

AuTA n ouokeun ptTopei va uttoBANBEi oe aAAayEg wg TTPOG TIG
TPOSIAYPAPEG, TA XAPAKTNPIOTIKA Kal/fj oTn AsIToupyia xwpig

TPOTEPN EVAPEPWON OTOV XPAHOTN, WOTE VA UTTOPECOUUE VO
BeATiwvoupe Kai va egeAicoupe TNV TEXVOAOyia TNG.
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TEXNIKEZ MPOAIATPA®EZ

ANOPPIVH

MovTéAo: HSM-707S
loxog: 100W
Rating: 220-240V

Zuxvornta: 50/60Hz

XapakTnpIoTIKA: loxupd PoTEép.
2 TaxUTNTEG.
Auéopceiwon Uyoug.
AlakéTITNG AciIToupyiag.

YAIKO doxeiou: avoeidwTo
aTOAAI

XwpnTikdTNTa doxeiou 500ml.
AvTioAioOnTIKA Bdon.

Autd 10 oUUBOAO UTTOSEIKVUEI OTI QUTH N CUCKEUN OgV PTTOPEI va
ammoppipBei padi pe Ta olkiakd atmoppiupata ae 6An tnv EE. MNa
TNV amo@uyr Tmlavou Kivolvou oTo TrepIBdAAOV 1| oTOov
AavBpwTtro, TIOU TIPOEPXETal ATTO  QAVECEAEYKTN  ATTOpPPIYN,
QVOKUKAWOTE Tn OUOCKEUR UTTeUBuva yia va oTnpigete TNV
gmavayxpnoiyorroinon  uhMikwv.  Ta TNV €moTpo®ry NG
XPNOIYOTIOINUEVNG CUOKEUNG 0AG TTAPAKAAOUUE XPNOIUOTTOIACTE
TNV UTTNPECIa €MOTPOQPG KAl GUAANOYAG 1) ETTIKOIVWVAOTE UE TO

onueio Tou ayopdoarte T CUCKEUR. AuToi UTTOPOUV va CUAAEEOUV T OUCKEUR YIa
OwaTr avakUKAwon.

Ce 2 [O

EIZAFQreAxz EAAAAOZ:

YIOI M. KQEXTOMOYAOY AEBE
METZOBOY 5 MOXXATO 18346, AOHNA
www.kostopoulos.com
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MANUAL INSTRUCTION
DRINK MIXER

Drink Mixer
Model: HSM-707S

220V-240V, 50/60Hz, 100W
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P. KOSTOPOULOS SONS SA
5 Metsovou Street 183 46, Moshato Greece
MADE IN CHINA
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A ATTENTION! - SAFETY INSTRUCTIONS

A\ Follow the instructions in order to avoid a potential injury from

misuse

1. No responsibility is accepted for damage resulting from use non-
compatible with the instructions.

2. The appliance is intended to be used in the following
applications:

» This appliance is designed for private,domestic use

» Staff kitchen areas in shops,offices and other working
environments.

* Farmhouses.

« By clients in hotels,motels and other residential,

* bed and breakfast type environments.

3. This appliance is used only for mixing coffee, various
cocktails,sauce vinaigrette, baby food, and milkshakes etc.

4. The appliance is only intended to be used indoors and not

outdoors.

5. Do not operate the appliance if the power cord shows any signs
of damage.If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.Improper repairs may place the user at
serious risk.

6. Always handle the power cord with care. Do not pull or strain the
power cord.The power cord may never be folded or pinched.
Always pull the plug to
disconnect the power cord,never pull the cord to disconnect it.

7. Do not use the cord as a handle.

8. Do not let the cord wedged between a closed door.

9. Do not pull the cord near sharp corners.
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10. Do not let the cable resting on a hot surface or hanging on the
edge of the table.

11. Do not fold the power cord around the base.

12. Do not use any accessories not recommended by the
manufacturer. It may cause injury and device destruction.

13. Do not use with a voltage converter.

14. Do not place the appliance on or near a microwave oven, electric
oven, gas oven or washing machine.

15. Keep the appliance away from flammable objects or other heat
source.

16. Do not use outdoors or where aerosol spray products are
being used or where oxygen is being administrated.

17.The socket must be easily accessible at any time to ensure that
the unit can be disconnected quickly from the electricity supply.

18. Never use the appliance in the bathroom near a swimming pool,
or any other place with humidity and high temperature.

19.The appliance should not be exposed to extreme weather
conditions(rain, etc.) or any wet conditions.

20. Do not place or store the appliance where It can fall or be pulled
into a tub or sink.

21.Always leave enough space around the device when it is in use
among other items. Do not place the device near flammable materials
such as furniture,

pillows, fabrics, curtains,etc.
22.Always use the device in an upright position.
23. Do not operate the appliance with wet hands.
24. Do not use while you are in contact with water.
25. Do not immerse the appliance in water or any other liquids.

26. Do not touch an appliance that has fallen into water. Just pull the
plug off.
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27. Never blend hot oil or any other hot liquid.
28. Never blend fat.
29. Do not use the device when it is empty.

30. Never overfill the cup with too much liquids in order to avoid
splash out during using the appliance.

31. Never insert your fingers or any other objects(hair, clothes, cooking
utensils, knives, screw drivers etc.) near the axle when the
appliance is in use.

32. If the beater is damaged, contact the manufacturer, be
sure to replace it before using again the appliance.

33.When the mixing procedure is over check if the beater is
damaged.In this case there are probably pieces of the beater
into the material that you mix. Do not use this mixture and
replace the beater.

34. Do not remove the cup before the beater stops spinning.
35. Do not add ingredients in the cup while the appliance is operating.
36. Do not move the appliance while it is operating.

37.The device should always be disconnected from the mains when not

in use. Always switch OFF (‘0’ position) and unplug the appliance if it is

not in use if it is left unattended, before assembling, disassembling or

cleaning, before moving and storing it and before changing accessories

or approaching parts that move in use

38. Before disconnecting the device from the socket, press the
power switch in position“0”.

39. Please note that the device is powered up when connected to
the power supply, even when the power switch is in position
“0”-

40.This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and

its cord out of reach of children.The device should be used only by

adults.

41. Children must be under supervision when they are near the
device.
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42.The device is not a toy. Children shall not play with the
appliance.Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

43.cleaning and user maintenance shall not be made by children
44 . Always supervise the device when it is in use.

45.The appliance should only be stored indoors in a dry place away
from moisture and high or very low temperature. Avoid direct exposure
under ultraviolet.

46.Always make sure the appliance is clean and dry before storing it.
47. Do not store the appliance while it is still warm.

48. The appliance can be used by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the hazards involve

CAUTION!

Read all the instructions carefully before you

use the appliance and keep them for future
| | use.

When passing on the appliance to a third person,
make sure to include these instructions for use.

WARNING!

A The appliances are not intended to be operated by
means of an external timer or separate remote-

control system.

CAUTION -RISK OF ELECTRIC SHOCK!
Ei To reduce the risk of electric shock do not open this

device, there are not serviceable parts for
customers. Please refer any maintenance or repair
to qualified personnel.
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BEFORE USE

1.Ensure the packaging of this applianceis disposed of properly as all
materials are recyclable.

2.Keep plastic bags away from babies and children.

3. After you remove the device from its packing,clean it with a damp
cloth.

+ Clean the external surface of the appliance with a damp cloth.

. Clean the beater also with a damp cloth.

Do not put the appliance in water, neither rinse it under tap water
or any other liquid.

Do not use sharp objects, hard brushes or oven cleaners to
clean the device.

* Wash the cup with warm, soapy water using a dish
cloth. Rinse thoroughly to remove any soapy residue.

Do not put the cup in dishwasher machine or disinfector machine.

4.Place the appliance on a flat, stable and dry surface.

5.Before using the device unfold the cord completely and make sure
that it does not show any signs of damage.

6.Ensure that the main voltage rating of your power supply
corresponds to the voltage requirements of the appliance.

7.1f you notice that there is a little smell going out of the appliance
during the first use, do not worry, it is normal.
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WARNING!

Do not use the device for more than 1 minute
continuously. Be sure to always do a pause of 10
minutes between each use. If you use the device for

more than 3 times a break is necessary to allow the
unit to cool.

WARNING!

Let hot ingredients cool down before you mix them
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APPLIANCE DETAILS

1.Height adjustment button
2.Power switch

3.Beater

4.Cup

5.Base

6. safety switch
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INSTRUCTIONS

Please follow the instructions below in order to use the appliance.

1.Make sure the power switch (2)is in position "0" and connect the
appliance to the power supply.

2.Pour water along with coffee and sugar or any other ingredients that
you want to mix, in the cup (4) (or any other cup of same shape).

—

3. Adjust the height of the beater (3) according to your preferences
and the size of the your cup by pressing the height adjustment
button (1) and bring the cup close to the beater (3), until it is
pressed on the safety switch (6)

4 .Press the power switch (2) to position“I”or“ll” and mix the
ingredients according to your demands.

Note:If the ingredients splash out of the cup lower the speed or
reduce the amount of ingredients.

5. When the mixture is ready push the power switch (2) in position "0".
6. Adjust the height of the beater (3) and remove the cup (4) by
lowering it down and out of the beater (3) and serve your drink.
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7.Disconnect the appliance from the power supply and then clean it.

8. The axle of the beater (3) is made of stainless steel and the plastic
parts are nontoxic, so you can clean them easily with a wet towel.

CLEANING

Clean the appliance each time after using it.

AUnplug the appliance and let it cooldown before you clean it.

1. Clean the external surface of the appliance with a damp cloth.

2.Clean the beater also with a damp cloth.

/Do not put the appliance in water, neither rinse it under tap water
or any other liquid.

3. Wash the cup with warm, soapy water using a dish cloth. Rinse
thoroughly to remove any soapy residue.

Do not put the cup in dishwasher machine or disinfector machine.

/Do not use sharp objects, hard brushes or oven cleaners to clean the

device.

NOTE

This unit may be submitted to changes in specifications,
characteristics and/or operation without prior notice to the user, in

order to continue improving and

Developing its technology.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model:
Power:
Rating:

Frequency:

Features:

HSM-707S
100W
220-240V
50/60Hz

Power ful motor.
2 speeds.
Height adjustment.
Control button.

Cup material:Stainless
steel

Cup capacity 500ml.
Anti Slip feet.

Recycling

This marking indicates that this product should not be disposed

with other household wastes throughout the EU. To prevent

possible harm to the environment or human health from

uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote

the sustainable reuse of material resources. To return your used
—_— device, please use the return and collection systems or contact

the retailer where the product was purchased. They can take this

product for environmental safe recycling

Ce 2O

IMPORTER FOR GREECE: P. KOSTOPOULOS & SONS SA
METSOVOU 5, MOSHATO 18346
ATHENS GREECE, www.kostopoulos.com
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